
ΑΙΤΙΟΛΟΓΙΚΗ ΕΚΘΕΣΗ

στο σχέδιο νόµου «Κύρωση της Συµφωνίας µεταξύ
της Κυβέρνησης της Ελληνικής Δηµοκρατίας και της
Κυβέρνησης των Ηνωµένων Αραβικών Εµιράτων για
την αποφυγή της διπλής φορολογίας και την αποτροπή
της φοροδιαφυγής αναφορικά µε τους φόρους επί του
εισοδήµατος και επί του κεφαλαίου, η οποία υπογράφη-
κε στο Άµπου Ντάµπι στις 18 Ιανουαρίου 2010 και του
Πρωτοκόλλου που τροποποιεί τη Συµφωνία αυτή, το ο-
ποίο υπογράφηκε στην Αθήνα στις 27 Ιουνίου 2013» 

Προς τη Βουλή των Ελλήνων

Με το σχέδιο νόµου που υποβάλλεται προς ψήφιση
σκοπείται η νοµοθετική κύρωση της Συµφωνίας µεταξύ
της Κυβέρνησης της Ελληνικής Δηµοκρατίας και της Κυ-
βέρνησης των Ηνωµένων Αραβικών Εµιράτων για την α-
ποφυγή της διπλής φορολογίας και την αποτροπή της
φοροδιαφυγής αναφορικά µε τους φόρους επί του εισο-
δήµατος και επί του κεφαλαίου, η οποία υπογράφηκε
στο Άµπου Ντάµπι στις 18 Ιανουαρίου 2010 και του Πρω-
τοκόλλου που τροποποιεί τη Συµφωνία αυτή, το οποίο υ-
πογράφηκε στην Αθήνα στις 27 Ιουνίου 2013.
Με τη σύµβαση επιδιώκεται η αποφυγή της διπλής φο-

ρολογίας του εισοδήµατος που πραγµατοποιείται ή του
κεφαλαίου που κατέχεται στο ένα Συµβαλλόµενο Κρά-
τος από κάτοικο του άλλου Συµβαλλόµενου Κράτους.

1. Γενικό Μέρος
Το φαινόµενο εν γένει της διπλής φορολογίας του ει-

σοδήµατος σε διεθνές επίπεδο παρατηρείται όταν δύο
κράτη επιβάλλουν ταυτόχρονα φόρο στον ίδιο φορολο-
γούµενο για το ίδιο εισόδηµα της ίδιας χρονικής περιό-
δου. Αυτό µπορεί να συµβεί, διότι κάθε κράτος φορολο-
γεί, τόσο τους κατοίκους του για το εισόδηµά τους απα-
νταχού της γης (κριτήριο κατοικίας), όσο και τους µη κα-
τοίκους, αλλά µόνον για τα εισοδήµατά τους που προκύ-
πτουν από πηγές µέσα στο κράτος αυτό (κριτήριο πη-
γής). Συνεπώς, ένα κράτος, κατά την άσκηση της φορο-
λογικής εξουσίας του, επιβάλλει φόρο σε κάτοικό του
για εισόδηµα που προέκυψε από πηγές σε ένα άλλο κρά-
τος, το οποίο, όµως, ασκώντας και αυτό παράλληλα τη
φορολογική του εξουσία, επιβάλλει φόρο στο ίδιο πρό-
σωπο για την ίδια χρονική περίοδο, για το εισόδηµα που
προέκυψε από πηγές εντός του τελευταίου αυτού κρά-
τους. 

Είναι γνωστό ότι το φαινόµενο της διπλής φορολο-
γίας του εισοδήµατος συνιστά εµπόδιο στις διεθνείς οι-
κονοµικές σχέσεις, ειδικότερα, δε, στην ανταλλαγή των
αγαθών και των υπηρεσιών και στην κίνηση των κεφα-
λαίων και των προσώπων. Η άρση του εµποδίου αυτού
µπορεί να επιτυγχάνεται βέβαια και µονοµερώς βάσει
των διατάξεων της εθνικής φορολογικής νοµοθεσίας
του καθενός Κράτους, αλλά κατά κύριο λόγο επιτυγχά-
νεται βάσει διµερών συµβάσεων που καταρτίζονται µε-
ταξύ των ενδιαφεροµένων Κρατών.
Με τις συµβάσεις αυτές καθορίζεται η έκταση της φο-

ρολογικής εξουσίας των Συµβαλλοµένων Κρατών, κα-
θώς και η µέθοδος αποφυγής της διπλής φορολογίας και
θεσπίζεται η διοικητική συνεργασία µεταξύ των αρµό-

διων αρχών των Συµβαλλοµένων Κρατών για την περι-
στολή της φοροδιαφυγής. 

Ειδικότερα, µε τις συµβάσεις για την αποφυγή της δι-
πλής φορολογίας του εισοδήµατος:

1. Θεσπίζεται ευνοϊκότερο φορολογικό καθεστώς υ-
πέρ των κατοίκων (φυσικών και νοµικών προσώπων) του
ενός Συµβαλλόµενου Κράτους, που ασκούν επιχειρηµα-
τική δραστηριότητα ή αποκτούν εισοδήµατα από πηγές
εντός του άλλου Συµβαλλόµενου Κράτους.

2. Εξασφαλίζεται σταθερότητα στο φορολογικό καθε-
στώς που θεσπίζεται µε τη Σύµβαση, διότι η Σύµβαση, εί-
ναι ανεξάρτητη από τις µεταβολές των εσωτερικών νο-
µοθεσιών των Συµβαλλόµενων Κρατών. Οι Συµβάσεις
καταρτίζονται για να ισχύσουν επί µακρό χρονικό διά-
στηµα και δεν είναι δυνατόν να τροποποιηθούν µονοµε-
ρώς, εκτός αν καταγγελθούν από το ένα ή το άλλο Συµ-
βαλλόµενο Κράτος, πράγµα µάλλον δύσκολο, οπότε
παύουν να ισχύουν. Η εν λόγω σταθερότητα αποτελεί
σηµαντικό πλεονέκτηµα για τους κατοίκους ενός Συµ-
βαλλόµενου Κράτους, οι οποίοι σκοπεύουν να πραγµα-
τοποιήσουν επενδύσεις στο άλλο κράτος. 

3. Καθιερώνεται η αρχή της µη διακριτικής µεταχείρι-
σης σε θέµατα φορολογίας των υπηκόων του ενός Συµ-
βαλλόµενου Κράτους έναντι των υπηκόων του άλλου
Συµβαλλόµενου Κράτους.

4. Καθορίζονται οι µέθοδοι αποφυγής της διπλής φο-
ρολογίας στην περίπτωση, κατά την οποία και τα δύο
κράτη (κράτος πηγής και κράτος κατοικίας) έχουν δικαί-
ωµα φορολογίας του ίδιου εισοδήµατος. Το κράτος της
κατοικίας του δικαιούχου του εισοδήµατος, είτε εξαιρεί
από τη φορολογία το εισόδηµα το οποίο, βάσει των δια-
τάξεων της Σύµβασης υπήχθη σε φορολογία στο άλλο
κράτος (κράτος πηγής), είτε διατηρεί το δικαίωµα φορο-
λογίας, οπότε κατά κανόνα πιστώνει το φόρο που κατα-
βλήθηκε για το ίδιο εισόδηµα στο κράτος της πηγής.

5. Θεσπίζεται µηχανισµός επίλυσης των διαφορών, δη-
λαδή µιας πρόσθετης διοικητικής διαδικασίας υπέρ των
κατοίκων των Συµβαλλόµενων Κρατών, ανεξάρτητα από
τα ένδικα µέσα που παρέχονται από την εθνική νοµοθε-
σία εκάστου, όταν ένα πρόσωπο θεωρεί ότι οι ενέργειες
ενός ή και των δύο Συµβαλλόµενων Κρατών έχουν ή θα
έχουν γι΄ αυτό ως αποτέλεσµα την επιβολή φορολο-
γίας, η οποία δεν είναι σύµφωνη µε τις διατάξεις της
Σύµβασης. 

6. Καθιερώνεται µηχανισµός διοικητικής συνεργασίας
µεταξύ των αρµόδιων αρχών των Συµβαλλόµενων Κρα-
τών, µε σκοπό τον ορθό καθορισµό του φόρου κατά τις
διατάξεις τόσο της εσωτερικής νοµοθεσίας των Συµβαλ-
λόµενων Κρατών, όσο και της Σύµβασης. 

Η αποτελεσµατικότητα των διµερών συµβάσεων έχει
διαπιστωθεί από τους Διεθνείς Οργανισµούς, Ο.Η.Ε.,
Ο.Ο.Σ.Α., οι οποίοι, στο πλαίσιο της επιδίωξης του γενι-
κότερου σκοπού τους, δηλαδή της διεθνούς συνεργα-
σίας, της εξύψωσης της οικονοµίας των Κρατών και του
βιοτικού επιπέδου των λαών τους, συνιστούν στα κράτη-
µέλη τους τη σύναψη διµερών συµφωνιών και προς την
κατεύθυνση αυτή έχουν καταρτίσει Πρότυπα Σύµβασης
για την αποφυγή της διπλής φορολογίας. 

Η Ελλάδα, ως µέλος του Ο.Ο.Σ.Α., κατά τις διαπραγ-
µατεύσεις µε άλλα κράτη – µέλη ή ακόµη και µε µη µέλη
του Ο.Ο.Σ.Α., για την κατάρτιση συµβάσεων για την απο-



φυγή της διπλής φορολογίας του εισοδήµατος, χρησιµο-
ποιεί ως βάση το αναθεωρηµένο το 1977 Πρότυπο Σύµ-
βασης του Ο.Ο.Σ.Α. (MODEL TAX CONVENTION ON
INCOME AND CAPITAL). 

2. Σύναψη µε τα Ηνωµένα Αραβικά Εµιράτα διεθνούς
συµβατικού πλαισίου για την αποφυγή της διπλής φορο-
λογίας και την αποτροπή της φοροδιαφυγής αναφορικά
µε τους φόρους εισοδήµατος και κεφαλαίου 

Κατά τις διαπραγµατεύσεις που έλαβαν χώρα µε τα Η-
νωµένα Αραβικά Εµιράτα, για τη σύναψη του συµβατικού
πλαισίου της αποφυγής της διπλής φορολογίας του ει-
σοδήµατος και του κεφαλαίου, µελετήθηκαν τα φορολο-
γικά συστήµατα των δύο χωρών, εκτιµήθηκαν οι προοπτι-
κές συνεργασίας τους και καταβλήθηκε προσπάθεια για
την επίτευξη όρων προς εξασφάλιση, τόσο των δηµοσιο-
νοµικών, όσο και των οικονοµικών συµφερόντων της Χώ-
ρας.

Στις 18 Ιανουαρίου 2010 υπογράφηκε στο Άµπου Ντά-
µπι η Συµφωνία Αποφυγής µεταξύ της Κυβέρνησης της
Ελληνικής Δηµοκρατίας και της Κυβέρνησης των Ηνωµέ-
νων Αραβικών Εµιράτων (στο εξής Η.Α.Ε.) για την Απο-
φυγή της Διπλής Φορολογίας και την αποτροπή της φο-
ροδιαφυγής αναφορικά µε τους φόρους εισοδήµατος και
επί του κεφαλαίου και το αναπόσπαστο σε αυτήν Πρωτό-
κολλο. Η παραπάνω Συµφωνία µε το αναπόσπαστο σε
αυτήν Πρωτόκολλο κρίθηκε ότι, σε ορισµένες διατάξεις
της, διαφοροποιείται ουσιωδώς τόσο από το ίδιο το Πρό-
τυπο Σύµβασης του Ο.Ο.Σ.Α. για την αποφυγή της δι-
πλής φορολογίας, όσο και από πάγιες ελληνικές θέσεις,
όσον αφορά τη σύναψη Συµφωνιών Αποφυγής της Δι-
πλής Φορολογίας. Ως αποτέλεσµα, κρίθηκε ότι τα ελλη-
νικά συµφέροντα δεν διασφαλίζονται ως θα έδει και η
ως άνω Συµφωνία µε το αναπόσπαστο σε αυτήν Πρωτό-
κολλο δεν προωθήθηκαν προς κύρωση από τη Βουλή
των Ελλήνων, µε σκοπό, να τροποποιηθεί στη συνέχεια
το εν λόγω διεθνές συµβατικό πλαίσιο. 

Με το Πρωτόκολλο που υπογράφηκε µεταξύ των δύο
Κυβερνήσεων στις 27 Ιουνίου 2013 στην Αθήνα και που
υποβάλλεται προς κύρωση µε την ως άνω Συµφωνία:

- Τροποποιήθηκαν και συµπληρώθηκαν διατάξεις της
Συµφωνίας η οποία υπογράφηκε στις 18 Ιανουαρίου
2010 στο Άµπου Ντάµπι.

- Με το άρθρο 10 αυτού, καταργήθηκε στο σύνολό του
το αναπόσπαστο στη Συµφωνία αυτήν Πρωτόκολλο που
υπογράφηκε στις 18 Ιανουαρίου 2010 στο Άµπου Ντά-
µπι. 

- Με το άρθρο 11 αυτού ορίζεται ρητά ότι εφόσον ήθε-
λε προκύψει οποιαδήποτε ανακολουθία µεταξύ των δια-
τάξεων αυτού και των διατάξεων της Συµφωνίας, οι δια-
τάξεις του Πρωτοκόλλου αυτού υπερισχύουν. 

2. Ειδικό Μέρος 
Με τα κυριότερα άρθρα της εν λόγω Συµφωνίας, µετα-

ξύ της Κυβέρνησης της Ελληνικής Δηµοκρατίας και της
Κυβέρνησης των Ηνωµένων Αραβικών Εµιράτων για την
αποφυγή της διπλής φορολογίας και την αποτροπή της
φοροδιαφυγής αναφορικά µε τους φόρους επί του εισο-
δήµατος και επί του κεφαλαίου, η οποία υπογράφηκε
στο Άµπου Ντάµπι στις 18 Ιανουαρίου 2010 και του Πρω-
τοκόλλου που τροποποιεί τη Συµφωνία αυτή, το οποίο υ-

πογράφηκε στην Αθήνα στις 27 Ιουνίου 2013, που υπο-
βάλλονται προς κύρωση, προβλέπονται ειδικότερα τα ε-
ξής:

Άρθρο 4
Κάτοικος

Η διάταξη της Συµφωνίας, όπως τροποποιήθηκε µε το
Πρωτόκολλο, περιλαµβάνει τα εξής, όσον αφορά τα Η-
νωµένα Αραβικά Εµιράτα: 
Κάτοικος των Ηνωµένων Αραβικών Εµιράτων, σηµαί-

νει ένα φυσικό πρόσωπο που έχει τη διαµονή του στα
Η.Α.Ε. και έχει την υπηκοότητα των Η.Α.Ε. και µια εται-
ρεία που έχει συσταθεί στα Η.Α.Ε. και έχει εκεί την έδρα
της πραγµατικής της διοίκησης (άρθρο 2 του Πρωτοκόλ-
λου). 
Οι κυβερνητικοί οργανισµοί θεωρούνται κάτοικοι ενός

Συµβαλλόµενου Κράτους. Ως κυβερνητικός οργανισµός
νοείται ένας οργανισµός που έχει δηµιουργηθεί από την
κυβέρνηση ενός Συµβαλλόµενου Κράτους ή από τις πο-
λιτικές του υποδιαιρέσεις ή από τις τοπικές του αρχές,
σύµφωνα µε την κρατική νοµοθεσία και προς εκπλήρωση
δηµόσιων σκοπών. Εξαιρούνται οι µη κερδοσκοπικοί ορ-
γανισµοί, οι οποίοι δεν θεωρούνται κάτοικοι, για τους
σκοπούς της Συµφωνίας (άρθρο 4 του Πρωτοκόλλου). 

Άρθρο 5
Μόνιµη Εγκατάσταση

Με τις διατάξεις του άρθρου αυτού καθορίζεται η έν-
νοια και το περιεχόµενο του όρου «µόνιµη εγκατάστα-
ση». Η σηµασία του όρου αυτού στις διµερείς συµβάσεις
για την αποφυγή της διπλής φορολογίας του εισοδήµα-
τος είναι µεγάλη, διότι βάσει αυτού κρίνεται πότε ένα
Συµβαλλόµενο Κράτος αποκτά το δικαίωµα να φορολο-
γήσει τις επιχειρήσεις του άλλου Συµβαλλόµενου Κρά-
τους που ασκούν δραστηριότητα στο έδαφός του.

Οι διατάξεις του άρθρου αυτού αναφέρονται ενδεικτι-
κά σε δραστηριότητες που συνιστούν µόνιµη εγκατάστα-
ση για τις επιχειρήσεις των Συµβαλλόµενων Κρατών, ό-
ταν αυτές ασκούν δραστηριότητα τους στο άλλο κράτος.
Επίσης, κατά αρνητικό και περιοριστικό τρόπο απαριθµώ-
νται οι δραστηριότητες των επιχειρήσεων που δεν συνι-
στούν µόνιµη εγκατάσταση. 
Ειδικά για τις τεχνικές επιχειρήσεις, µε τη Συµφωνία

που υποβάλλεται προς κύρωση, θεσπίζεται ότι για να α-
ποκτήσει µία τεχνική επιχείρηση ενός Συµβαλλόµενου
Κράτους µόνιµη εγκατάσταση στο άλλο κράτος και, επο-
µένως, να φορολογηθεί στο Κράτος αυτό, πρέπει το έρ-
γο που θα κατασκευάσει να έχει διάρκεια µεγαλύτερη α-
πό δώδεκα (12) µήνες. 
Με το εν λόγω άρθρο ορίζονται επίσης κανόνες για τη

φορολογική µεταχείριση των επιχειρήσεων του ενός
Συµβαλλόµενου Κράτους, όταν ασκούν δραστηριότητα
στο άλλο Συµβαλλόµενο Κράτος µέσω ενός τρίτου προ-
σώπου (αντιπροσώπου), καθώς και των ασφαλιστικών ε-
ταιρειών που επίσης δραστηριοποιούνται µέσω πράκτο-
ρα.

Με το άρθρο 4 του Πρωτοκόλλου, που υποβάλλεται
προς κύρωση, προστέθηκε νέα παράγραφος 5 στο άρθρο
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5 της Συµφωνίας, περί µόνιµης εγκατάστασης και οι πα-
ράγραφοι 5, 6 και 7 αναριθµήθηκαν σε 6, 7 και 8 αντί-
στοιχα. Η διάταξη της νέας παραγράφου 5 ορίζει ότι ό-
ταν κάτοικος του ενός Συµβαλλόµενου Κράτους διεξά-
γει δραστηριότητες σχετικά µε προκαταρκτικές µελέτες,
εξερεύνηση, εξόρυξη ή εκµετάλλευση φυσικών πόρων
που βρίσκονται στο άλλο Συµβαλλόµενο Κράτος, θεω-
ρείται ότι ασκεί, όσον αφορά αυτές τις δραστηριότητες,
επιχειρηµατική δραστηριότητα µέσω µόνιµης εγκατά-
στασης που βρίσκεται σε αυτό, εκτός εάν οι εν λόγω
δραστηριότητες διεξάγονται για περίοδο ή περιόδους
που δεν υπερβαίνουν αθροιστικά τις 30 ηµέρες σε οποια-
δήποτε δωδεκάµηνη περίοδο. Μια τέτοια διάταξη, η ο-
ποία εξυπηρετεί τα ελληνικά συµφέροντα, έχει τεθεί και
σε άλλες Συµφωνίες Αποφυγής της Διπλής Φορολογίας
που έχει συνάψει η Χώρα µας, όπως είναι οι Συµφωνίες
µε τα κράτη: Δανία, Βέλγιο, Τουρκία, Ουγγαρία, Νότιος
Αφρική, Ρουµανία, Μάλτα, Ισπανία. 

Άρθρο 6
Εισόδηµα από ακίνητη περιουσία

Με τις διατάξεις του άρθρου αυτού, το εισόδηµα που
αποκτά κάτοικος ενός Συµβαλλόµενου Κράτους από ακί-
νητη περιουσία που βρίσκεται στο άλλο Συµβαλλόµενο
Κράτος, µπορεί να φορολογείται και στα δύο Συµβαλλό-
µενα Κράτη (και στο κράτος πηγής του εισοδήµατος, δη-
λαδή στο κράτος στο οποίο βρίσκεται η ακίνητη περιου-
σία και στο κράτος κατοικίας του δικαιούχου), σύµφωνα
µε τη φορολογική νοµοθεσία εκάστου. 
Οι ίδιες διατάξεις εφαρµόζονται επίσης στο εισόδηµα

από ακίνητη περιουσία µιας επιχείρησης, ως και στο ει-
σόδηµα από ακίνητη περιουσία, η οποία χρησιµοποιείται
για την άσκηση µη εξαρτηµένων προσωπικών υπηρε-
σιών.

Η διπλή φορολογία που µπορεί να προκύψει κατ’ αυ-
τόν τον τρόπο, αποφεύγεται βάσει των διατάξεων του
άρθρου 23 της Συµφωνίας. 

Με τη διάταξη του άρθρου 5 του Πρωτοκόλλου που υ-
ποβάλλεται προς κύρωση, διαγράφεται η παράγραφος 5
της Συµφωνίας, ώστε αυτό το άρθρο να είναι σύµφωνο
µε το Πρότυπο Σύµβασης του Ο.Ο.Σ.Α. διασφαλίζοντας
τα ελληνικά συµφέροντα. 

Άρθρο 7
Κέρδη επιχειρήσεων

Με τις διατάξεις του άρθρου αυτού καθιερώνεται η γε-
νική αρχή κατά την οποία κάθε Κράτος έχει αποκλειστικό
δικαίωµα να φορολογεί τα εµπορικά και βιοµηχανικά
κέρδη των επιχειρήσεων που βρίσκονται στο έδαφός
του. Παράλληλα, όµως, εισάγεται και η εξαίρεση από τη
γενική αυτή αρχή, σύµφωνα µε την οποία, όταν µια επι-
χείρηση του ενός συµβαλλόµενου κράτους, επεκτείνει
την επιχειρηµατική της δραστηριότητα στο άλλο κράτος,
µέσω µόνιµης εγκατάστασης σε αυτό, τότε το δεύτερο
αυτό κράτος αποκτά δικαίωµα να φορολογήσει την επι-
χείρηση αυτή για τα κέρδη που αποδίδονται στη µόνιµη
αυτή εγκατάσταση. Αποδίδονται, δε, στη µόνιµη αυτή ε-
γκατάσταση τα κέρδη που θα πραγµατοποιούνταν από
αυτήν, εάν αυτή ήταν χωριστή και ανεξάρτητη επιχείρη-

ση που ασχολείται µε την ίδια ή παρόµοια δραστηριότη-
τα κάτω από τις ίδιες ή παρόµοιες συνθήκες και η οποία
ενεργεί ανεξάρτητα από την επιχείρηση, της οποίας α-
ποτελεί µόνιµη εγκατάσταση. 
Περαιτέρω, µε τις διατάξεις του άρθρου αυτού, προ-

βλέπεται ότι, κατά τον καθορισµό των κερδών της µόνι-
µης εγκατάστασης, αφαιρείται, µεταξύ των άλλων εξό-
δων, κι ένα τµήµα των γενικών και διαχειριστικών εξό-
δων, τα οποία πραγµατοποιούνται από το κεντρικό κατά-
στηµα της επιχείρησης για λογαριασµό της µόνιµης ε-
γκατάστασης.

Άρθρο 8
Ναυτιλιακές και αεροπορικές µεταφορές

Με τις διατάξεις του άρθρου αυτού καθορίζονται τα
κριτήρια βάσει των οποίων φορολογούνται τα κέρδη από
την εκµετάλλευση πλοίων στις διεθνείς µεταφορές.
Ειδικότερα, όσον αφορά τη φορολογία των κερδών α-

πό την εκµετάλλευση πλοίων στις διεθνείς µεταφορές
καθιερώνεται το κριτήριο του κράτους του νηολογίου
του πλοίου (σηµαία του πλοίου) ή το κριτήριο του κρά-
τους εφοδιασµού µε ναυτιλιακά έγγραφα. Και τα δύο
κριτήρια εξασφαλίζουν πλήρως τα ελληνικά συµφέρο-
ντα. Για το λόγο αυτόν, η Χώρα µας επιδιώκει κατά τη
σύναψη διµερών συµβάσεων αποφυγής της διπλής φο-
ρολογίας του εισοδήµατος, την καθιέρωση του κριτηρίου
του νηολογίου του πλοίου, σύµφωνα µε την Επιφύλαξη
που έχει διατυπώσει επί του σχετικού άρθρου του Προ-
τύπου Σύµβασης του Ο.Ο.Σ.Α.. Στη Συµφωνία που υπο-
βάλλεται προς κύρωση καθιερώνεται σύµφωνα µε τα πα-
ραπάνω το κριτήριο του κράτους νηολόγησης του πλοί-
ου ή του εφοδιασµού του µε ναυτιλιακά έγγραφα 

Όσον αφορά τη φορολογία των κερδών από την εκµε-
τάλλευση αεροσκαφών στις διεθνείς µεταφορές καθιε-
ρώνεται το κριτήριο της έδρας της πραγµατικής διοίκη-
σης της επιχείρησης (place of effective management), που
εκµεταλλεύεται τα αεροσκάφη. Σύµφωνα µε το κριτήριο
αυτό το καθένα Συµβαλλόµενο Κράτος φορολογεί απο-
κλειστικά τα κέρδη των αεροπορικών επιχειρήσεων για
τα κέρδη που πραγµατοποιούν από την εκµετάλλευση α-
εροσκαφών στις διεθνείς µεταφορές, ανεξάρτητα από
το πού αυτά προκύπτουν, εφόσον η έδρα της πραγµατι-
κής διεύθυνσης των εργασιών τους βρίσκεται στην επι-
κράτειά του. Αντίθετα, αν η έδρα της πραγµατικής διεύ-
θυνσης των αεροπορικών επιχειρήσεων βρίσκεται στην
επικράτεια του άλλου Συµβαλλόµενου Κράτους, το πρώ-
το Συµβαλλόµενο Κράτος υποχρεούται να τις απαλλάξει
από τη φορολογία για τα κέρδη που προκύπτουν στην ε-
πικράτειά του. 

Άρθρο 9
Συνδεδεµένες επιχειρήσεις

Οι διατάξεις του άρθρου αυτού αναφέρονται στις συ-
ναλλαγές µεταξύ συνδεδεµένων επιχειρήσεων (µητρι-
κών, θυγατρικών ή εταιρειών του ίδιου οµίλου) και προ-
βλέπουν ότι οι φορολογικές αρχές του ενός Συµβαλλό-
µενου Κράτους έχουν το δικαίωµα, κατά τον προσδιορι-
σµό των φορολογητέων κερδών µιας επιχείρησης του
Κράτους αυτού, να αναµορφώνουν τα κέρδη της, αν δια-

1β



πιστωθεί ότι στις οικονοµικές σχέσεις αυτής της επιχεί-
ρησης και µίας άλλης συνδεδεµένης επιχείρησης του
άλλου Συµβαλλόµενου Κράτους, δεν επικρατούν συνθή-
κες ανοικτής αγοράς (arm’s length principle).
Κατά την αναµόρφωση των κερδών µίας επιχείρησης,

υπό τις συνθήκες που αναφέρονται ανωτέρω, µπορεί να
γεννάται και θέµα οικονοµικής διπλής φορολογίας στο
µέτρο κατά το οποίο τα επιπλέον κέρδη λόγω αναπρο-
σαρµογής στο ένα Κράτος έχουν ήδη φορολογηθεί στο
επίπεδο της συγγενούς επιχείρησης στο άλλο Κράτος.
Επισηµαίνεται ότι οι συµβάσεις για την αποφυγή της

διπλής φορολογίας του εισοδήµατος δεν καλύπτουν την
οικονοµική διπλή φορολογία. Με τις διατάξεις όµως του
άρθρου αυτού, όπως και τις διατάξεις σχετικά µε τον Α-
µοιβαίο Διακανονισµό προβλέπονται διαδικασίες για την
εξάλειψη της οικονοµικής διπλής φορολογίας.
Σηµειώνεται ότι, αν οι συναλλαγές µεταξύ δύο συγγε-

νών επιχειρήσεων διεξάγονται µε βάση τους κανόνες
της ανοικτής αγοράς (arm’s length principle), η προανα-
φερόµενη αναµόρφωση των κερδών δεν επιτρέπεται εκ
µόνου του λόγου ότι οι δύο επιχειρήσεις ανήκουν στον ί-
διο όµιλο.

Άρθρο 10
Μερίσµατα

Με το άρθρο αυτό ρυθµίζεται η φορολογία των µερι-
σµάτων που καταβάλλονται από εταιρεία του ενός Συµ-
βαλλόµενου Κράτους σε κάτοικο του άλλου Συµβαλλό-
µενου Κράτους.
Συγκεκριµένα, το πρωταρχικό δικαίωµα της φορολο-

γίας των µερισµάτων έχει το κράτος κατοικίας του δικαι-
ούχου των µερισµάτων, ενώ παράλληλα αναγνωρίζεται
και στο κράτος της πηγής, δηλαδή στο κράτος που βρί-
σκεται το νοµικό πρόσωπο που διανέµει τα µερίσµατα,
το δικαίωµα να φορολογεί τα εν λόγω µερίσµατα, σύµ-
φωνα µε την εσωτερική του νοµοθεσία, αλλά ο φόρος
που θα επιβάλλει δεν µπορεί να υπερβαίνει κατ’ απόλυτο
ποσό το 5% επί του ακαθάριστου ποσού των µερισµά-
των. 

Ωστόσο, σύµφωνα µε την παράγραφο 3 του άρθρου
10, όπως αντικαταστάθηκε από το Πρωτόκολλο που υπο-
βάλλεται προς κύρωση, το Συµβαλλόµενου Κράτος της
κατοικίας του πραγµατικού δικαιούχου των µερισµάτων
έχει αποκλειστικό δικαίωµα φορολόγησης των µερισµά-
των, όταν ο πραγµατικός δικαιούχος αυτών των µερισµά-
των είναι το άλλο Συµβαλλόµενο Κράτος ή πολιτική υπο-
διαίρεση ή τοπική αρχή ή τοπική κυβέρνηση ή κάτοικος
του άλλου αυτού Συµβαλλόµενου Κράτους, κατά την έν-
νοια του άρθρου 4 παράγραφος 2 της Συµφωνίας, όπως
αυτή αντικαταστάθηκε σύµφωνα µε τη διάταξη του άρ-
θρου 3 του προς κύρωση Πρωτοκόλλου (σχετικά βλέπε
παραπάνω, Άρθρο 4). 

Άρθρο 11
Τόκοι

Το άρθρο αυτό ρυθµίζει τη φορολογία των τόκων που
προκύπτουν στο ένα Συµβαλλόµενο Κράτος και κατα-
βάλλονται σε κάτοικο του άλλου Συµβαλλόµενου Κρά-
τους. Το κράτος της κατοικίας διατηρεί το δικαίωµα φο-
ρολογίας των τόκων αυτών. Παρέχεται, όµως, και στο

κράτος, στο οποίο προκύπτουν οι τόκοι (κράτος πηγής),
το δικαίωµα φορολογίας, µε βάση την εσωτερική νοµο-
θεσία του, αλλά ο φόρος που θα επιβληθεί κατ΄αυτόν
τον τρόπο, δεν µπορεί να υπερβαίνει το 5% του ακαθάρι-
στου ποσού των τόκων. 

Ωστόσο, σύµφωνα µε την παράγραφο 3 του άρθρου
11, όπως αντικαταστάθηκε από το Πρωτόκολλο που υπο-
βάλλεται προς κύρωση, το Συµβαλλόµενο Κράτος της
κατοικίας του πραγµατικού δικαιούχου των τόκων έχει α-
ποκλειστικό δικαίωµα φορολόγησης των τόκων, όταν ο
πραγµατικός δικαιούχος αυτών των µερισµάτων είναι το
άλλο Συµβαλλόµενο Κράτος ή πολιτική υποδιαίρεση ή
τοπική αρχή ή τοπική κυβέρνηση ή κάτοικος του άλλου
Συµβαλλόµενου Κράτους, κατά την έννοια του άρθρου 4
παράγραφος 2 της Συµφωνίας, όπως αυτή αντικαταστά-
θηκε σύµφωνα µε τη διάταξη του άρθρου 3 του προς κύ-
ρωση Πρωτοκόλλου (σχετικά βλέπε παραπάνω, Άρθρο 4) 

Άρθρο 12
Δικαιώµατα

Με τις διατάξεις του άρθρου αυτού ρυθµίζεται η φορο-
λογία των δικαιωµάτων (royalties), δηλαδή του εισοδή-
µατος που προκύπτει από τη χρήση ή το δικαίωµα χρή-
σης οποιουδήποτε δικαιώµατος ευρεσιτεχνίας, εµπορι-
κού σήµατος, σχεδίου ή προτύπου κ.λπ.. Σύµφωνα µε το
Πρότυπο Σύµβασης του Ο.Ο.Σ.Α., το αποκλειστικό δικαί-
ωµα της φορολογίας των δικαιωµάτων παραχωρείται
στο κράτος κατοικίας του δικαιούχου αυτών. Η Ελλάδα
έχει τηρήσει Επιφύλαξη επί του σχετικού άρθρου του
Προτύπου Σύµβασης του Ο.Ο.Σ.Α., ως προς το σηµείο
αυτό. Βάσει της Επιφύλαξης αυτής, η Χώρα µας διατηρεί
το δικαίωµα να φορολογεί και αυτή µε συντελεστή µέχρι
10% τα δικαιώµατα που προκύπτουν στο έδαφός της και
καταβάλλονται σε κάτοικο του άλλου Συµβαλλόµενου
Κράτους. 
Σύµφωνα µε τις διατάξεις του άρθρου αυτού της προς

κύρωση Σύµβασης, το πρωταρχικό δικαίωµα φορολογίας
των δικαιωµάτων διατηρεί στο Κράτος της κατοικίας του
δικαιούχου. Παράλληλα, αναγνωρίζεται και στο Κράτος
της πηγής το δικαίωµα φορολογίας σύµφωνα µε την ε-
σωτερική του νοµοθεσία του, αλλά µε την αντικατάστα-
ση της παραγράφου 2 του άρθρου αυτού, σύµφωνα µε το
άρθρο 8 του Πρωτοκόλλου που υποβάλλεται προς κύρω-
ση, ο φόρος που επιβάλλεται δεν θα υπερβαίνει το 10%
του ακαθαρίστου ποσού των δικαιωµάτων. 

Άρθρο 13 
Ωφέλεια από κεφάλαιο

Με τις διατάξεις του άρθρου αυτού ρυθµίζεται η φορο-
λογία της ωφέλειας που προκύπτει από την εκποίηση
της ακίνητης περιουσίας που βρίσκεται σε ένα Συµβαλ-
λόµενο Κράτος και ανήκει σε κάτοικο του άλλου Συµ-
βαλλόµενου Κράτους. Σύµφωνα µε τις ανωτέρω διατά-
ξεις, το δικαίωµα φορολογίας κατανέµεται και στα δύο
κράτη. Περαιτέρω, κατανέµεται και στα δύο κράτη το δι-
καίωµα φορολόγησης της ωφέλειας που προκύπτει από
την εκποίηση κινητής επιχειρηµατικής περιουσίας, η ο-
ποία ανήκει σε µία µόνιµη εγκατάσταση την οποία διατη-
ρεί σε ένα Συµβαλλόµενο Κράτος µία επιχείρηση του άλ-
λου Συµβαλλόµενου Κράτους ή ανήκει σε µια καθορισµέ-
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νη βάση που κάτοικος του ενός Συµβαλλόµενου Κρά-
τους διατηρεί στο άλλο Συµβαλλόµενο Κράτος για να
παρέχει ανεξάρτητες προσωπικές υπηρεσίες και παρέ-
χεται το δικαίωµα φορολογίας και στα δύο Συµβαλλόµε-
να Κράτη. 

Και στις δύο παραπάνω περιπτώσεις, στις οποίες το
δικαίωµα φορολόγησης κατανέµεται και στα δύο κράτη,
η εξάλειψη της διπλής φορολογίας ρυθµίζεται µε τη διά-
ταξη του άρθρου 23 της Συµφωνίας. 
Η ωφέλεια από την εκποίηση πλοίων ή αεροσκαφών

που εκτελούν διεθνείς µεταφορές ή κινητής περιουσίας,
που ανήκει στην επιχείρηση και συνδέεται µε την εκµε-
τάλλευση αυτών των πλοίων ή των αεροσκαφών, φορο-
λογείται µόνο στο Συµβαλλόµενο Κράτος, στο οποίο φο-
ρολογούνται τα κέρδη των εν λόγω πλοίων ή αεροσκα-
φών. Κατά συνέπεια, στην προς κύρωση Σύµβαση, όσον
αφορά την περίπτωση φορολογίας της ωφέλειας που θα
προκύψει από την εκποίηση των πλοίων που εκτελούν
διεθνείς µεταφορές, το αποκλειστικό δικαίωµα φορολο-
γίας έχει το κράτος στο οποίο το πλοίο έχει νηολογηθεί
ή από το οποίο έχει εφοδιασθεί µε ναυτιλιακά έγγραφα.
Στην περίπτωση της ωφέλειας από την εκποίηση αερο-
σκαφών που εκτελούν διεθνείς µεταφορές, το αποκλει-
στικό δικαίωµα φορολογίας έχει το κράτος, στο οποίο
βρίσκεται η έδρα της πραγµατικής διοίκησης της επιχεί-
ρησης που εκµεταλλεύεται αυτά τα αεροσκάφη. 
Η ωφέλεια που προκύπτει από εκποίηση οποιοδήποτε

άλλου, πλην των παραπάνω, περιουσιακού στοιχείου φο-
ρολογείται αποκλειστικά στο κράτος κατοικίας του δικαι-
ούχου της ωφέλειας.

Άρθρο 14
Ανεξάρτητες προσωπικές υπηρεσίες

Με τις διατάξεις του άρθρου αυτού, ρυθµίζονται τα
θέµατα της φορολογίας του εισοδήµατος από την άσκη-
ση ελευθερίων επαγγελµάτων και άλλων δραστηριοτή-
των ανεξάρτητου χαρακτήρα. 

Κατ’ αρχήν, σύµφωνα µε τη διάταξη της παραγράφου
1 του άρθρου αυτού, το εισόδηµα από την άσκηση τέτοι-
ων δραστηριοτήτων φορολογείται αποκλειστικά στο
κράτος της κατοικίας του δικαιούχου του εισοδήµατος. 

Εντούτοις, στην περίπτωση που ο παρέχων τις υπηρε-
σίες, κάτοικος του ενός Συµβαλλόµενου Κράτους, διατη-
ρεί στο άλλο Συµβαλλόµενο Κράτος καθορισµένη βάση,
το κράτος αυτό έχει το δικαίωµα να φορολογήσει το
σχετικό εισόδηµα, κατά το τµήµα εκείνο που αποδίδεται
στην καθορισµένη αυτή βάση. 

Για τον προσδιορισµό του όρου καθορισµένη βάση, ε-
φαρµόζονται οι αρχές του άρθρου 5 της Σύµβασης, σχε-
τικά µε τη µόνιµη εγκατάσταση. 

Άρθρο 23
Εξάλειψη της διπλής φορολογίας

Με τις διατάξεις του άρθρου αυτού, ρυθµίζεται το βα-
σικό θέµα της αποφυγής της διπλής φορολογίας του ει-
σοδήµατος και του κεφαλαίου, σε περιπτώσεις, κατά τις
οποίες, σύµφωνα µε τις διατάξεις της Σύµβασης, το δι-
καίωµα προς φορολογία για το ίδιο εισόδηµα δίδεται και
στα δύο κράτη, στο ένα δηλαδή, βάσει της αρχής της πη-
γής και στο άλλο, βάσει της αρχής της κατοικίας. 

Στο σχετικό άρθρο της προς κύρωση Σύµβασης, προ-

βλέπεται ότι το κράτος κατοικίας του δικαιούχου του ει-
σοδήµατος, πιστώνει (µε τη µέθοδο της κανονικής πί-
στωσης) το φόρο που καταβλήθηκε στο κράτος πηγής,
στις περιπτώσεις κατά τις οποίες το δικαίωµα προς φο-
ρολογία κατανέµεται µεταξύ του κράτους της πηγής και
του κράτους της κατοικίας. 

Άρθρο 24
Μη διακριτική µεταχείριση

Με τις διατάξεις του άρθρου αυτού θεσπίζει τη µη δια-
κριτική φορολογική µεταχείριση για τους υπηκόους ή ε-
πιχειρήσεις του ενός Συµβαλλόµενου Κράτους έναντι
των υπηκόων ή επιχειρήσεων του άλλου Συµβαλλόµε-
νου Κράτους, οι οποίοι εφόσον τελούν κάτω από τις ί-
διες συνθήκες ή στον ίδιο τοµέα οικονοµικής δραστηριό-
τητας (αρχή της εθνικής µεταχείρισης). 

Άρθρο 25
Εισόδηµα από υδρογονάθρακες και Φυσικούς Πόρους

Με το άρθρο 9 του Πρωτοκόλλου που υποβάλλεται
προς κύρωση διαγράφεται το άρθρο 25 της Συµφωνίας
µε τίτλο «Ειδικές Διατάξεις» και ένα νέο άρθρο 25 µε
τον τίτλο « Εισόδηµα από υδρογονάνθρακες και Φυσι-
κούς Πόρους» ενσωµατώνεται στη Συµφωνία. 

Σύµφωνα µε το νέο αυτό άρθρο, το οποίο εξυπηρετεί
τα ελληνικά συµφέροντα, κάθε Συµβαλλόµενο Κράτος
διατηρεί τη φορολογική εξουσία του (δικαίωµα να εφαρ-
µόζει τη φορολογική του νοµοθεσία και τους κανονι-
σµούς του), όσον αφορά το εισοδήµατα και τα κέρδη
που προέρχονται από υδρογονάνθρακες, φυσικούς πό-
ρους οι οποίοι βρίσκονται στο έδαφός του, καθώς και α-
πό συνδεδεµένες δραστηριότητες. 

Ενδεικτικά, αναφέρεται ότι µια τέτοια διάταξη έχει τε-
θεί στις Συµφωνίες Αποφυγής της Διπλής Φορολογίας
που κράτη όπως η Μάλτα, η Κύπρος και η Ιταλία έχουν
συνάψει µε τα Ηνωµένα Αραβικά Εµιράτα. 

Άρθρο 26
Διαδικασία αµοιβαίου διακανονισµού

Με τις διατάξεις του άρθρου αυτού καθιερώνεται η
διαδικασία αµοιβαίου διακανονισµού, για την επίλυση
διαφορών που ανακύπτουν, κατά την εφαρµογή lato
sensu της προς κύρωση Σύµβασης. Ειδικότερα, προβλέ-
πεται ότι οι αρµόδιες αρχές των Συµβαλλόµενων Κρα-
τών προσπαθούν να επιλύουν µε αµοιβαία συµφωνία ζη-
τήµατα, σχετικά µε την επιβολή φορολογίας, η οποία
δεν είναι σύµφωνη µε τις διατάξεις της Σύµβασης. Επί-
σης, µε τις διατάξεις του άρθρου αυτού, παρέχεται η ευ-
χέρεια στις αρµόδιες αρχές των Συµβαλλόµενων Κρα-
τών να διαβουλεύονται µεταξύ τους προς το σκοπό της
αποφυγής της διπλής φορολογίας, σε περιπτώσεις, οι ο-
ποίες δεν προβλέπονται από τη Συµφωνία. 

Άρθρο 27
Ανταλλαγή πληροφοριών

Σύµφωνα µε τις διατάξεις του άρθρου αυτού, οι φορο-
λογικές αρχές των δύο Κρατών ανταλλάσσουν δια των
αρµόδιων αρχών πληροφορίες, οι οποίες είναι απαραίτη-
τες, για την εφαρµογή τόσο της εσωτερικής νοµοθεσίας
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των Συµβαλλόµενων Κρατών όσο και των διατάξεων της
Σύµβασης. Σύµφωνα µε τις διατάξεις του άρθρου αυτού,
οι πληροφορίες αφορούν στους φόρους που καλύπτο-
νται από τη Συµφωνία.

Το Συµβαλλόµενο Κράτος προς το οποίο απευθύνεται
το αίτηµα πληροφοριών έχει υποχρέωση συλλογής των
εν λόγω πληροφοριών ανεξάρτητα από την ύπαρξη εθνι-
κού ενδιαφέροντος για τη συλλογή αυτών. 
Περαιτέρω, µε τις διατάξεις του άρθρου αυτού, δια-

σφαλίζεται ο απόρρητος χαρακτήρας των πληροφοριών
αυτών και τίθενται περιορισµοί στα όρια της ανταλλα-
γής. 

Στην κύρωση της παραπάνω Σύµβασης αποβλέπει αυ-
τό το σχέδιο νόµου, το οποίο σας υποβάλλουµε προς
ψήφιση. 

Αθήνα, 12 Νοεµβρίου 2013

ΟΙ ΥΠΟΥΡΓΟΙ

Ο ΑΝΤΙΠΡΟΕΔΡΟΣ ΟΙΚΟΝΟΜΙΚΩΝ 
ΤΗΣ ΚΥΒΕΡΝΗΣΗΣ 
ΚΑΙ ΥΠΟΥΡΓΟΣ
ΕΞΩΤΕΡΙΚΩΝ

Ευάγ. Βενιζέλος Ι. Στουρνάρας

ΑΝΑΠΤΥΞΗΣ ΚΑΙ 
ΑΝΤΑΓΩΝΙΣΤΙΚΟΤΗΤΑΣ 

Κ. Χατζηδάκης

ΣΧΕΔΙΟ ΝΟΜΟΥ

Κύρωση της Συµφωνίας µεταξύ της Κυβέρνησης της
Ελληνικής Δηµοκρατίας και της Κυβέρνησης των Ηνω-
µένων Αραβικών Εµιράτων για την αποφυγή της διπλής
φορολογίας και την αποτροπή της φοροδιαφυγής ανα-
φορικά µε τους φόρους επί του εισοδήµατος και επί του
κεφαλαίου, η οποία υπογράφηκε στο Άµπου Ντάµπι
στις 18 Ιανουαρίου 2010, καθώς και του Πρωτοκόλλου
που τροποποιεί τη Συµφωνία αυτή, το οποίο υπογράφη-
κε στην Αθήνα στις 27 Ιουνίου 2013

Άρθρο πρώτο

Κυρώνονται και έχουν την ισχύ, που ορίζει το άρθρο
28 παρ. 1 του Συντάγµατος, η Συµφωνία µεταξύ της Κυ-
βέρνησης της Ελληνικής Δηµοκρατίας και της Κυβέρνη-
σης των Ηνωµένων Αραβικών Εµιράτων για την αποφυ-
γή της διπλής φορολογίας και την αποτροπή της φορο-
διαφυγής αναφορικά µε τους φόρους επί του εισοδήµα-
τος και επί του κεφαλαίου, η οποία υπογράφηκε στο Ά-
µπου Ντάµπι στις 18 Ιανουαρίου 2010, καθώς και το
Πρωτόκολλο που τροποποιεί τη Συµφωνία αυτή, το ο-
ποίο υπογράφηκε στην Αθήνα στις 27 Ιουνίου 2013, το
κείµενο των οποίων σε πρωτότυπο στην ελληνική και αγ-
γλική γλώσσα έχει ως εξής:
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Άρθρο Δεύτερο

Η ισχύς του νόµου αυτού αρχίζει από τη δηµοσίευσή
του στην Εφηµερίδα της Κυβερνήσεως. Η ισχύς της Συµ-
φωνίας και του Πρωτοκόλλου αυτής, που κυρώνονται µε
τον παρόντα νόµο, αρχίζει από την πλήρωση των προϋ-
ποθέσεων των άρθρων 29 και 12 της Συµφωνίας και
Πρωτοκόλλου, αντιστοίχως. 

Αθήνα, 12 Νοεµβρίου 2013

ΟΙ ΥΠΟΥΡΓΟΙ

Ο ΑΝΤΙΠΡΟΕΔΡΟΣ ΟΙΚΟΝΟΜΙΚΩΝ 
ΤΗΣ ΚΥΒΕΡΝΗΣΗΣ 
ΚΑΙ ΥΠΟΥΡΓΟΣ
ΕΞΩΤΕΡΙΚΩΝ

Ευάγ. Βενιζέλος Ι. Στουρνάρας

ΑΝΑΠΤΥΞΗΣ ΚΑΙ 
ΑΝΤΑΓΩΝΙΣΤΙΚΟΤΗΤΑΣ 

Κ. Χατζηδάκης

Αριθµ. 273/46/2013

ΕΚΘΕΣΗ
Γενικού Λογιστηρίου του Κράτους
(άρθρο 75 παρ. 1 του Συντάγµατος)

στο σχέδιο νόµου του Υπουργείου Οικονοµικών «Κύ-
ρωση της Συµφωνίας µεταξύ της Ελληνικής Δηµοκρα-
τίας και της Κυβέρνησης των Ηνωµένων Αραβικών Εµι-
ράτων για την αποφυγή της διπλής φορολογίας και την
αποτροπή της φοροδιαφυγής αναφορικά µε τους φό-
ρους επί του εισοδήµατος και επί του κεφαλαίου, η ο-
ποία υπογράφηκε στο Άµπου Ντάµπι στις 18 Ιανουαρίου
2010, καθώς και του Πρωτοκόλλου που τροποποιεί τη
Συµφωνία αυτή, το οποίο υπογράφηκε στην Αθήνα στις
27 Ιουνίου 2013»

Με τις διατάξεις του ανωτέρω νοµοσχεδίου κυρώνεται
η Συµφωνία που υπεγράφη, στο Αµπού Ντάµπι στις 18
Ιανουαρίου 2010, µεταξύ της Ελληνικής Δηµοκρατίας
και της Κυβέρνησης των Ηνωµένων Αραβικών Εµιράτων
για την αποφυγή της διπλής φορολογίας και την αποτρο-
πή της φοροδιαφυγής, αναφορικά µε τους φόρους εισο-
δήµατος και κεφαλαίου, καθώς και το Πρωτόκολλο που
τροποποιεί την εν λόγω Συµφωνία, το οποίο υπογράφη-
κε στην Αθήνα στις 27 Ιουνίου 2013.

Α. Με το άρθρο πρώτο κυρώνεται και έχει την ισχύ που
ορίζει το άρθρο 28, παρ. 1 του Συντάγµατος η ανωτέρω
Συµφωνία και το Πρωτόκολλο που την τροποποιεί, µε τις
διατάξεις των οποίων προβλέπονται τα ακόλουθα:

1. Προσδιορίζονται το πεδίο εφαρµογής της σύµβασης
και η έννοια των όρων που αναφέρονται σ’ αυτήν.

(άρθρο 1-5)

2.α. Το εισόδηµα που αποκτάται από κάτοικο ενός Συµ-
βαλλόµενου Κράτους από ακίνητη περιουσία (συµπερι-
λαµβανοµένου και του εισοδήµατος από γεωργία ή δα-
σοκοµία) που βρίσκεται στο άλλο Συµβαλλόµενο Κρά-
τος, µπορεί να φορολογείται στο τελευταίο. Η προανα-
φερόµενη ρύθµιση εφαρµόζεται στο εισόδηµα που προ-
έρχεται από: i) την άµεση χρήση, εκµίσθωση ή οποιαδή-
ποτε άλλης µορφής εκµετάλλευση ακίνητης περιουσίας,
ii) ακίνητη περιουσία επιχείρησης και iii) ακίνητη περιου-
σία που χρησιµοποιείται για την παροχή ανεξάρτητων
προσωπικών υπηρεσιών.
β. Εξαιρείται από τις ανωτέρω διατάξεις και φορολο-

γείται µόνο στο Κράτος της κατοικίας, το εισόδηµα του
οποίου δικαιούχος είναι το ίδιο το Κράτος ή τοπικές αρ-
χές, πολιτικές υποδιαιρέσεις ή τοπική Κυβέρνηση.

(άρθρο 6)
3.α. Θεσπίζεται η γενική αρχή κατά την οποία κάθε

κράτος έχει αποκλειστικό δικαίωµα να φορολογεί τα ε-
µπορικά και βιοµηχανικά κέρδη µιας επιχείρησής του, ε-
κτός αν η επιχείρηση αυτή ασκεί εργασίες στο άλλο Συµ-
βαλλόµενο Κράτος, µέσω µιας µόνιµης εγκατάστασης.
β. Κατά τον καθορισµό των κερδών της µόνιµης εγκα-

τάστασης, αφαιρείται µεταξύ των άλλων εξόδων και ένα
τµήµα των γενικών και διαχειριστικών εξόδων, τα οποία
πραγµατοποιούνται από το κεντρικό κατάστηµα της επι-
χείρησης για λογαριασµό της µόνιµης εγκατάστασης.

(άρθρο 7)
4. Καθορίζεται ο τρόπος µε τον οποίο φορολογούνται

τα κέρδη που προέρχονται από την εκµετάλλευση πλοί-
ων ή αεροσκαφών σε διεθνείς µεταφορές. Συγκεκριµέ-
να, για τη φορολογία των κερδών από την εκµετάλλευση
πλοίων καθιερώνεται το κριτήριο του νηολογίου του
πλοίου (σηµαία). Όσον αφορά στη φορολογία των κερ-
δών από την εκµετάλλευση αεροσκαφών λαµβάνεται υ-
πόψη η έδρα της πραγµατικής διοίκησης της επιχείρησης
που εκµεταλλεύεται τα αεροσκάφη. (άρθρο 8)

5. Ρυθµίζονται θέµατα σχετικά µε τη φορολογία
των/της: α) κερδών από επιχειρήσεις που συνδέονται µε-
ταξύ τους µε άµεσο ή έµµεσο τρόπο, β) µερισµάτων που
καταβάλλονται από εταιρεία που είναι κάτοικος ενός
Συµβαλλόµενου Κράτους, σε κάτοικο του άλλου Συµ-
βαλλόµενου Κράτους, γ) τόκων και των δικαιωµάτων
που προκύπτουν σ’ ένα Συµβαλλόµενο Κράτος και κατα-
βάλλονται σε κάτοικο του άλλου Συµβαλλόµενου Κρά-
τους, δ) ωφέλειας που προκύπτει από την εκποίηση ακί-
νητης ή άλλης µορφής περιουσίας που βρίσκεται σ’ ένα
Συµβαλλόµενο Κράτος και ανήκει σε κάτοικο του άλλου
Κράτους, ε) εισοδηµάτων από ανεξάρτητες και εξαρτη-
µένες προσωπικές υπηρεσίες, στ) αµοιβών διευθυντών
και των µισθών, ηµεροµισθίων κ.λπ. ανώτατων στελεχών
εταιρειών, που είναι κάτοικοι του άλλου Συµβαλλόµενου
Κράτους, ζ) εισοδηµάτων καλλιτεχνών και αθλητών, η)
συντάξεων, πληρωµών και αµοιβών κοινωνικής ασφάλι-
σης, καθώς και των αµοιβών και συντάξεων για κρατικές
υπηρεσίες, θ) χρηµατικών ποσών προς σπουδαστές, α-
µοιβών για διδασκαλία και έρευνα, καθώς και των µη κα-
τονοµαζοµένων στη σύµβαση εισοδηµάτων, ι) κεφαλαί-
ου αντιπροσωπευόµενου από ακίνητη και κινητή περιου-
σία και από πλοία ή αεροσκάφη. (άρθρα 9-22)

6. Προβλέπονται οι µέθοδοι για την εξάλειψη της δι-
πλής φορολογίας. Ειδικότερα ορίζεται ότι, όταν το εισό-
δηµα που αποκτάται ή το κατεχόµενο κεφάλαιο µπορεί,
κατά τις διατάξεις της κυρούµενης Συµφωνίας, να φορο-
λογείται και στα δύο κράτη, τότε το Κράτος της κατοι-

71



κίας αναγνωρίζει ως έκπτωση το ποσό του φόρου που
καταβλήθηκε στο άλλο Κράτος.
Ωστόσο, η έκπτωση αυτή δεν µπορεί να υπερβαίνει ε-

κείνο το τµήµα του φόρου, όπως υπολογίστηκε πριν την
έκπτωση, το οποίο αντιστοιχεί στο εισόδηµα ή στο κεφά-
λαιο που µπορεί να φορολογηθεί στο άλλο Κράτος.

(άρθρο 23) 
7.α. Καθιερώνεται η µη διακριτική µεταχείριση, όσον α-

φορά στην επιβολή φορολογίας για υπηκόους ή επιχει-
ρήσεις του ενός Συµβαλλόµενου Κράτους έναντι των υ-
πηκόων ή επιχειρήσεων του άλλου Συµβαλλόµενου Κρά-
τους, εφόσον βρίσκονται κάτω από τις ίδιες συνθήκες ή
µέσα στον ίδιο τοµέα δραστηριότητας.
β. Εξασφαλίζεται διαδικασία αµοιβαίου διακανονισµού

για την επίλυση διαφορών που ανακύπτουν σχετικά µε
την εφαρµογή της Σύµβασης.
γ. Προβλέπεται η ανταλλαγή πληροφοριών µεταξύ

των αρµόδιων υπηρεσιών των δύο Συµβαλλοµένων Κρα-
τών.
δ. Ορίζεται ότι, η Συµφωνία δεν επηρεάζει τα φορολο-

γικά προνόµια των µελών των διπλωµατικών ή προξενι-
κών αποστολών, τα οποία προβλέπονται από τους γενι-
κούς κανόνες του διεθνούς δικαίου ή από διατάξεις ειδι-
κών συµφωνιών.
ε. Προσδιορίζεται ο χρόνος θέσης σε ισχύ, η διάρκεια,

η λήξη και ο τρόπος καταγγελίας της Συµφωνίας.
(άρθρα 24-30)

8. Προσαρτάται στην υπό κύρωση Συµφωνία τροποποι-
ητικό Πρωτόκολλο. Με το ως άνω Πρωτόκολλο επέρχο-
νται µεταβολές στο αρχικό κείµενο της Συµφωνίας, η
σηµαντικότερη εκ των οποίων συνίσταται στην κατάργη-
ση του άρθρου 25 και στην αντικατάστασή του από νέο,
µε το οποίο ορίζεται ότι κάθε Συµβαλλόµενο Κράτος δια-
τηρεί το δικαίωµα να εφαρµόζει τη φορολογική νοµοθε-
σία και τους κανονισµούς του, αναφορικά µε τη φορολο-
γία εισοδήµατος και κερδών που προέρχονται από υδρο-
γονάνθρακες και φυσικούς πόρους που βρίσκονται στο
έδαφός του, καθώς και από συνδεδεµένες δραστηριότη-
τες.

Β. Με το άρθρο δεύτερο, σε συνδυασµό µε το άρθρο
29 της υπό κύρωση Συµφωνίας, προσδιορίζεται ο χρόνος
έναρξης ισχύος του υπό ψήφιση νόµου και της Συµφω-
νίας µε το τροποποιητικό αυτής Πρωτόκολλο. 

Γ. Από τις προτεινόµενες διατάξεις προκαλούνται επί
του Κρατικού Προϋπολογισµού τα ακόλουθα οικονοµικά
αποτελέσµατα:
Με τη διευκόλυνση της ανταλλαγής αγαθών και υπη-

ρεσιών, καθώς και της κίνησης κεφαλαίων και προσώπων
µεταξύ των δύο χωρών στο πλαίσιο εφαρµογής της κυ-
ρούµενης Συµφωνίας, αναµένεται να διευρυνθεί η φορο-
λογική βάση, γεγονός που θα έχει ως αποτέλεσµα την α-
πόδοση συνολικά περισσότερων εσόδων στον κρατικό
προϋπολογισµό, παρά τους τιθέµενους µε τη Συµφωνία
χαµηλότερους φορολογικούς συντελεστές και την ε-
φαρµογή των µεθόδων εξάλειψης της διπλής φορολο-
γίας.

Αθήνα 4 Νοεµβρίου 2013

O Γενικός Διευθυντής

Βασίλειος Κατριβέσης 
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